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EUROPEAN CHARACTERS IN FRENCH DRAMA OF THE EIGHTEENTH CENTURY
? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ba. Story of the Envier and the Envied (225) xiii.When the morning morrowed, he assembled the cadis and judges and assessors
and sending for the Magian and the two youths and their mother, questioned them of their case, whereupon the two young men began and said, 'We
are the sons of the king Such-an-one and enemies and wicked men got the mastery of out realm; so our father fled forth with us and wandered at a
venture, for fear of the enemies.' [And they recounted to him all that had betided them, from beginning to end.] Quoth he, 'Ye tell a marvellous
story; but what hath [Fate] done with your father?' 'We know not how fortune dealt with him after our loss,' answered they; and he was silent..109.
The Woman who had a Boy and the other who had a Man to Lover ccccxxiv.When the damsel had made an end of her song, El Abbas swooned
away and they sprinkled on him rose-water, mingled with musk, till he came to himself, when he called another damsel (now there was on her of
linen and clothes and ornaments that which beggareth description, and she was endowed with brightness and loveliness and symmetry and
perfection, such as shamed the crescent moon, and she was a Turkish girl from the land of the Greeks and her name was Hafizeh) and said to her,
"O Hafizeh, close thine eyes and tune thy lute and sing to us upon the days of separation." She answered him with "Hearkening and obedience" and
taking the lute, tuned its strings and cried out from her head, (107) in a plaintive voice, and sang the following verses:.47. El Melik en Nasir and the
three Masters of Police cccxliii.? ? ? ? ? Still, as my transports wax, grows restlessness on me And woes have ta'en the place of love-delight
denied..The master of police held his hand from him, saying, "Belike he is of the kinsmen of the Commander of the Faithful," and said to the
second, "Who art thou?" Quoth he, "I am the son of him whose rank (75) time abaseth not, and if it descend (76) one day, it will assuredly return
[to its former height]; thou seest the folk [crowd] in troops to the light of his fire, some standing around it and some sitting." So the master of the
police refrained from slaying him and said to the third, "Who art thou?" Quoth he, "I am the son of him who plungeth through the ranks (77) with
his might and correcteth (78) them with the sword, (79) so that they stand straight; (80) his feet are not loosed from the stirrup, (81) whenas the
horsemen on the day of battle are weary." So the master of police held his hand from him also, saying, "Belike, he is the son of a champion of the
Arabs.".? ? ? ? ? How long, O Fate, wilt thou oppress and baffle me?.108. Ali ben Tahir and the Girl Mounis ccccxxiv.? ? ? ? ? The pitcher then of
goblets filled full and brimming o'er With limpid wine we plunder, that pass from friend to friend..On the morrow, he betook himself to the shop of
his friend the druggist, who welcomed him and questioned him of his case and how he had fared that day. Quoth the singer, 'May God requite thee
with good, O my brother! For that thou hast directed me unto easance!' And he related to him his adventure with the woman, till he came to the
mention of her husband, when he said, 'And at midday came the cuckold her husband and knocked at the door. So she wrapped me in the mat, and
when he had gone about his business, I came forth and we returned to what we were about.' This was grievous to the druggist and he repented of
having taught him [how he should do] and misdoubted of his wife. So he said to the singer, 'And what said she to thee at thy going away?' And the
other answered, 'She bade me come back to her on the morrow. So, behold, I am going to her and I came not hither but that I might acquaint thee
with this, lest thy heart be occupied with me.' Then he took leave of him and went his way. As soon as the druggist was assured that he had reached
the house, he cast the net over his shop (195) and made for his house, misdoubting of his wife, and knocked at the door..Then said Selim to his
sister, 'Know that I am resolved to slay yonder man, if he return this next night, and I will say to the folk, "He was a thief," and none shall know
that which hath befallen. Moreover, I will address myself to the slaughter of whosoever knoweth that which is between yonder fellow and my
mother.' But Selma said, ' I fear lest, if thou slay him in our dwelling-place and he savour not of robberhood, (69) suspicion will revert upon
ourselves, and we cannot be assured but that he belongeth unto folk whose mischief is to be feared and their hostility dreaded, (70) and thus wilt
thou have fled from privy shame to open shame and abiding public dishonour.' 'How then deemest thou we should do?' asked Selim and she said,
'Is there nothing for it but to slay him? Let us not hasten unto slaughter, for that the slaughter of a soul without just cause is a grave [matter].'.? ? ? ?
? g. The Fuller and his Wife dcccxcvi.Meanwhile, Isfehend the Vizier wrote a letter and despatched it to all the Amirs, acquainting them with that
which had betided him with King Azadbekht and how he had taken his daughter by force and adding, "And indeed he will do with you more than
he hath done with me." When the letter reached the chiefs [of the people and troops], they all assembled together to Isfehend and said to him,
"What is to do with him?" (96) So he discovered to them the affair of his daughter and they all agreed, of one accord, that they should endeavour
for the slaughter of the king and taking horse with their troops, set out, intending for him. Azadbekht knew not [of their design] till the noise [of the
invasion] beset his capital city, when he said to his wife Behrjaur, "How shall we do?" And she answered, saying, "Thou knowest best and I am at
thy commandment." So he let bring two swift horses and bestrode one himself, whilst his wife mounted the other. Then they took what they might
of gold and went forth, fleeing, in the night, to the desert of Kerman; what while Isfehend entered the city and made himself king..165. Ibrahim and
Jemileh dcccciii.?STORY OF THE CREDULOUS HUSBAND.The news reached his father, who said to him, 'O my son, this damsel to whom thy
heart cleaveth is at thy commandment and we have power over her; so wait till I demand her [in marriage] for thee.' But the prince said, 'I will not
wait.' So his father hastened in the matter and sent to demand her of her father, who required of him a hundred thousand dinars to his daughter's
dowry. Quoth Bihzad's father, 'So be it,' and paid down what was in his treasuries, and there remained to his charge but a little of the dower. So he
said to his son, 'Have patience, O my son, till we gather together the rest of the money and send to fetch her to thee, for that she is become thine.'
Therewith the prince waxed exceeding wroth and said, 'I will not have patience;' so he took his sword and his spear and mounting his horse, went
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forth and fell to stopping the way, [so haply that he might win what lacked of the dowry]..? ? ? ? ? w. The Fox and the Folk (235) M.Fair fall the
maid whose loosened locks her cheeks do overcloud! iii. 191..When the king heard this, he was certified that the youth was his very son; so he
cried out at the top of his voice and casting himself upon him, embraced him and wept and said, "Had I put thee to death, as was my intent, I should
have died of regret for thee." Then he cut his bonds and taking his crown from his head, set it on that of his son, whereupon the people raised cries
of joy, whilst the trumpets sounded and the drums beat and there befell a great rejoicing. They decorated the city and it was a glorious day; the very
birds stayed their flight in the air, for the greatness of the clamour and the noise of the crying. The army and the folk carried the prince [to the
palace] in magnificent procession, and the news came to his mother Behrjaur, who came forth and threw herself upon him. Moreover, the king bade
open the prison and bring forth all who were therein, and they held high festival seven days and seven nights and rejoiced with a mighty rejoicing;
whilst terror and silence and confusion and affright fell upon the viziers and they gave themselves up for lost..The season of my presence is never
at an end, ii. 246..? ? ? ? ? Sherik ben Amrou, what device avails the hand of death to stay? O brother of the brotherless, brother of all th' afflicted,
say..Sharpers who cheated each his Fellow, The Two, ii. 28..When she heard their words, in the presence of the folk, she said, 'Praise be to God, the
King who availeth unto all things, and blessing upon His prophets and apostles!' Then quoth she [to the assembly], ' Bear witness, O ye who are
present, to these men's speech, and know that I am that woman whom they confess that they wronged.' And she turned to her husband's brother and
said to him, 'I am thy brother's wife and God (extolled be His perfection and exalted be He I) delivered me from that whereinto thou castedst me of
false accusation and suspect and from the frowardness whereof thou hast spoken, and [now] hath He shown forth my innocence, of His bounty and
generosity. Go, for thou art absolved of the wrong thou didst me.' Then she prayed for him and he was made whole of his sickness..?STORY OF
THE SHARPER AND THE MERCHANTS..? ? ? ? ? The flames of long desire wax on me day by day And far away are pitched the tent-poles of
my fair..42. The Loves of Jubeir ben Umeir and the Lady Budour cccxxvii.Presently, up came the old woman, whereupon the young man sprang to
his feet and laying hold of her, demanded of her the turban-cloth. Quoth she, "Know that I entered one of the houses and made the ablution and
prayed in the place of prayer; and I forgot the turban-cloth there and went out. Now I know not the house in which I prayed, nor have I been
directed (59) thereto, and I go round about every day till the night, so haply I may light on it, for I know not its owner." When the draper heard this,
he said to the old woman, "Verily, Allah restoreth unto thee vhat which thou hast lost. Rejoice, for the turban-cloth is with me and in my house."
And he arose forthright and gave her the turban-cloth, as it was. She gave it to the young man, and the draper made his peace with his wife and
gave her raiment and jewellery, [by way of peace-offering], till she was content and her heart was appeased. (60).So saying, he took leave of the
woman and her husband and set out, intending for Akil, his father's brother's son. Now there was between Baghdad and Akil's abiding-place forty
days' journey; so El Abbas settled himself on the back of his courser and his servant Aamir mounted also and they fared forth on their way.
Presently, El Abbas turned right and left and recited the following verses:.?STORY OF THE TWO SHARPERS WHO CHEATED EACH HIS
FELLOW..146. The Lovers of Bassora dcxciii.? ? ? ? ? A fair one, to idolaters if she herself should show, They'd leave their idols and her face for
only Lord would know;.Then said El Aziz to the King of Baghdad, "I would fain speak a word to thee; but do thou not exclude from us those who
are present. If thou consent unto my wish, that which is ours shall be thine and that which is incumbent on thee shall be incumbent on us, (121) and
we will be to thee a mighty aid against all enemies and opposites." Quoth Ins ben Cais, "Say what thou wilt, O King, for indeed thou excellest in
speech and attainest [the mark] in that which them sayest" So El Aziz said to him," I desire that thou give thy daughter Mariyeh in marriage to my
son El Abbas, for thou knowest that wherewithal he is gifted of beauty and loveliness and brightness and perfection and how he beareth himself in
the frequentation of the valiant and his constancy in the stead of smiting and thrusting." "By Allah, O king," answered Ins ben Cais, "of my love for
Mariyeh, I have appointed her disposal to be in her own hand; wherefore, whomsoever she chooseth of the folk, I will marry her to him.".? ? ? ? ?
And all the desert spaces devour, whilst to my rede, Or if in sport or earnest, (93) still Aamir giveth ear..The Eleventh Day..Officer's Story, The
Second, ii. 134..21. Omar ben Abdulaziz and the Poets ccccxxxii.Pease on thee! Would our gaze might light on thee once more! ii. 89..? ? ? ? ?
Yea, to Baghdad I came, where rigour gave me chase And I was overthrown of cruelty and pride..The folk took compassion on him and gave him
to eat and drink and he abode with them awhile. Then he questioned them of the way that led to the kingdom of his uncle Belehwan, but told them
not that he was his uncle. So they taught him the way and he ceased not to go barefoot, till he drew near his uncle's capital, and he naked and
hungry, and indeed his body was wasted and his colour changed. He sat down at the gate of the city, and presently up came a company of King
Belehwan's chief officers, who were out a-hunting and wished to water their horses. So they lighted down to rest and the youth accosted them,
saying, 'I will ask you of somewhat, wherewith do ye acquaint me.' Quoth they, 'Ask what thou wilt.' And he said, 'Is King Belehwan well?' They
laughed at him and answered, 'What a fool art thou, O youth! Thou art a stranger and a beggar, and what concern hast thou with the king's health?'
Quoth he, 'Indeed, he is my uncle;' whereat they marvelled and said, 'It was one question (135) and now it is become two.' Then said they to him, 'O
youth, it is as thou wert mad. Whence pretendest thou to kinship with the king? Indeed, we know not that he hath aught of kinsfolk, except a
brother's son, who was prisoned with him, and he despatched him to wage war upon the infidels, so that they slew him.' 'I am he,' answered Melik
Shah, 'and they slew me not, but there betided me this and that.'.Merchant and the King, The Old Woman, the, i. 265..An if my substance fail, no
one there is will succour me, i. 6..On this wise they abode months and years and the queen-mother ceased not to do thus till the cook's brother came
to the town in his ship, and with him Selim. So he landed with the youth and showed him to the queen, [that she might buy him]. When she saw
european-characters-in-french-drama-of-the-eighteenth-century.pdf
Page 2/11

European Characters In French Drama Of The Eighteenth Century

him, she augured well of him; so she bought him from the cook's brother and was kind to him and entreated him with honour. Then she fell to
proving him in his parts and making assay of him in his affairs and found in him all that is in kings' sons of understanding and breeding and goodly
manners and qualities..Meanwhile, when the thieves halted, one of them said to the others, 'Let us return and see;' and the captain said, 'This thing
is impossible of the dead: never heard we that they came to life on this wise. So let us return and take our good, for that the dead have no occasion
for good.' And they were divided in opinion as to returning: but [presently they came to a decision and] said, 'Indeed, our arms are gone and we
cannot avail against them and will not draw near the place where they are: only let one of us [go thither and] look at it, and if he hear no sound of
them, let him advertise us what we shall do.' So they agreed that they should send a man of them and assigned him [for this service] two parts [of
the booty]..Presently, as they stood by the mouth of the pit, the lion came scrambling up the sides and would have issued forth; but, as often as he
showed his head, they pelted him with stones, till they beat him down and he fell; whereupon one of the hunters descended into the pit and
despatched him and saw the boy wounded; after which he went to the cabinet, where he found the woman dead, and indeed the lion had eaten his
fill of her. Then he noted that which was therein of clothes and what not else, and advising his fellows thereof, fell to passing the stuff up to them.
Moreover, he took up the boy and bringing him forth of the pit, carried him to their dwelling-place, where they dressed his wounds and he grew up
with them, but acquainted them not with his affair; and indeed, when they questioned him, he knew not what he should say, for that he was little,
when they let him down into the pit. The hunters marvelled at his speech and loved him with an exceeding love and one of them took him to son
and abode rearing him with him [and instructing him] in hunting and riding on horseback, till he attained the age of twelve and became a champion,
going forth with the folk to the chase and to the stopping of the way..? ? ? ? ? l. The Three Men and our Lord Jesus dcccci.One day, there came a
traveller and seeing the picture, said, 'There is no god but God! My brother wrought this picture.' So the king sent for him and questioned him of
the affair of the picture and where was he who had wrought it. 'O my lord,' answered the traveller, 'we are two brothers and one of us went to the
land of Hind and fell in love with the king's daughter of the country, and it is she who is the original of the portrait. In every city he entereth, he
painteth her portrait, and I follow him, and long is my journey.' When the king's son heard this, he said,'Needs must I travel to this damsel.' So he
took all manner rarities and store of riches and journeyed days and nights till he entered the land of Hind, nor did he win thereto save after sore
travail. Then he enquired of the King of Hind and he also heard of him..? ? ? ? ? O friends, the tears flow ever, in mockery of my pain; My heart is
sick for sev'rance and love-longing in vain..So saying, he spat in her face and went out from her; whilst Shah Khatoun made him no answer,
knowing that, if she spoke at that time, he would not credit her speech. Then she humbled herself in supplication to God the Most High and said, 'O
God the Great, Thou knowest the hidden things and the outward parts and the inward' If an advanced term (137) be [appointed] to me, let it not be
deferred, and if a deferred one, let it not be advanced!' On this wise she passed some days, whilst the king fell into perplexity and forswore meat
and drink and sleep and abode knowing not what he should do and saying [in himself], 'If I kill the eunuch and the youth, my soul will not be
solaced, for they are not to blame, seeing that she sent to fetch him, and my heart will not suffer me to slay them all three. But I will not be hasty in
putting them to death, for that I fear repentance.' Then he left them, so he might look into the affair..? ? ? ? ? Up, to our comrade's convent, that we
may visit him And drink of wine more subtle than dust; (115) our trusty fere.It is said that, when the Khalifate devolved on Omar ben Abdulaziz
(42) (of whom God accept), the poets [of the time] resorted to him, as they had been used to resort to the Khalifs before him, and abode at his door
days and days, but he gave them not leave to enter, till there came to Omar Adi ben Artah, (43) who stood high in esteem with him. Jerir (44)
accosted him and begged him to crave admission for them [to the Khalif]. "It is well," answered Adi and going in to Omar, said to him, "The poets
are at thy door and have been there days and days; yet hast thou not given them leave to enter, albeit their sayings are abiding (45) and their arrows
go straight to the mark." Quoth Omar, "What have I to do with the poets?" And Adi answered, saying, "O Commander of the Faithful, the Prophet
(whom God bless and preserve) was praised [by a poet] and gave [him largesse,] and therein (46) is an exemplar to every Muslim." Quoth Omar,
"And who praised him?" "Abbas ben Mirdas (47) praised him," replied Adi, "and he clad him with a suit and said, 'O Bilal, (48) cut off from me his
tongue!'" "Dost thou remember what he said?" asked the Khalif; and Adi said, "Yes." "Then repeat it," rejoined Omar. So Adi recited the following
verses:.27. Alaeddin Abou es Shamat dxx.? ? ? ? ? I swear by his life, yea, I swear by the life of my love without peer, To please him or save him
from hurt, I'd enter the fire without fear!.King Ibrahim and his Son, Story of, i. 138..? ? ? ? ? But rigour still hath waxed on me and changed my
case And love hath left me bound, afflicted, weeping-eyed..? ? ? ? ? Who letteth us or hind'reth our way, I spring on him, As springeth lynx or
panther upon the frighted deer;.When they knew that there was left him no estate that the king might covet, they feared lest he be brought to release
him, by the incidence of the vizier's [good] counsel upon the king's heart, and he return to his former case, so should their plots be marred and their
ranks degraded, for that they knew that the king would have need of that which he had known from that man nor would forget that wherewith he
was familiar in him. Now it befell that a certain man of corrupt purpose (78) found a way to the perversion of the truth and a means of glozing over
falsehood and adorning it with a semblance of fair-seeming and there proceeded from him that wherewith the hearts of the folk were occupied, and
their minds were corrupted by his lying tales; for that he made use of Indian subtleties and forged them into a proof for the denial of the Maker, the
Creator, extolled be His might and exalted be He! Indeed, God is exalted and magnified above the speech of the deniers. He avouched that it is the
planets (79) that order the affairs of all creatures and he set down twelve mansions to twelve signs [of the Zodiac] and made each sign thirty
degrees, after the number of the days of the month, so that in twelve mansions there are three hundred and threescore [degrees], after the number of
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the days of the year; and he wrought a scheme, wherein he lied and was an infidel and denied [God]. Then he got possession of the king's mind and
the enviers and haters aided him against the vizier and insinuated themselves into his favour and corrupted his counsel against the vizier, so that he
suffered of him that which he suffered and he banished him and put him away..So saying, he put his hand to his poke and bringing out therefrom
three hundred dinars, gave them to the merchant, who said in himself, "Except I take the money, he will not abide in the house." So he pouched the
money and sold him the house, taking the folk to witness against himself of the sale. Then he arose and set food before El Abbas and they ate of the
good things which he had provided; after which he brought him dessert and sweetmeats. They ate thereof till they had enough, when the tables
were removed and they washed their hands with rose-water and willow-flower-water. Then the merchant brought El Abbas a napkin perfumed with
the fragrant smoke of aloes-wood, on which he wiped his hand, (80) and said to him, "O my lord, the house is become thy house; so bid thy servant
transport thither the horses and arms and stuffs." El Abbas did this and the merchant rejoiced in his neighbourhood and left him not night nor day,
so that the prince said to him, "By Allah, I distract thee from thy livelihood." "God on thee, O my lord," replied the merchant, "name not to me
aught of this, or thou wilt break my heart, for the best of traffic is thy company and thou art the best of livelihood." So there befell strait friendship
between them and ceremony was laid aside from between them..One day, the Commander of the Faithful's breast was straitened; so he sent after
his Vizier Jaafer the Barmecide and Ishac the boon-companion and Mesrour the eunuch, the swordsman of his vengeance; and when they came, he
changed his raiment and disguised himself, whilst Jaafer [and Ishac] and Mesrour and El Fezll (164) and Younus (165) (who were also present) did
the like. Then he went out, he and they, by the privy gate, to the Tigris and taking boat, fared on till they came to near Et Taf, (166) when they
landed and walked till they came to the gate of the thoroughfare street. (167) Here there met them an old man, comely of hoariness and of a
venerable and dignified bearing, pleasing (168) of aspect and apparel. He kissed the earth before Ishac el Mausili (for that be knew but him of the
company, the Khalif being disguised, and deemed the others certain of his friends) and said to him, 'O my lord, there is presently with me a
slave-girl, a lutanist, never saw eyes the like of her nor the like of her grace, and indeed I was on my way to pay my respects to thee and give thee
to know of her; but Allah, of His favour, hath spared me the trouble. So now I desire to show her to thee, and if she be to thy liking, well and good:
else I will sell her.' Quoth Ishac, 'Go before me to thy barrack, till I come to thee and see her.'.So Abdulmelik went away to his house, whither he
found that the money had foregone him, and on the morrow Jaafer presented himself before the Khalif and acquainted him with what had passed
and that he had appointed Abdulmelik's son governor of Egypt and had promised him his daughter in marriage. Er Reshid approved of this and
confirmed the appointment and the marriage. [Then he sent for the young man] and he went not forth of the palace of the Khalif till he wrote him
the patent [of investiture with the government] of Egypt; and he let bring the Cadis and the witnesses and drew up the contract of marriage..As an
instance of the extreme looseness with which the book was edited, I may observe that the first four Vols. were published without tables of contents,
which were afterwards appended en bloc to the fifth Volume. The state of corruption and incoherence in which the printed Text was placed before
the public by the two learned Editors, who were responsible for its production, is such as might well drive a translator to despair: the uncorrected
errors of the press would alone fill a volume and the verse especially is so corrupt that one of the most laborious of English Arabic scholars
pronounced its translation a hopeless task. I have not, however, in any single instance, allowed myself to be discouraged by the difficulties
presented by the condition of the text, but have, to the best of my ability, rendered into English, without abridgment or retrenchment, the whole of
the tales, prose and verse, contained in the Breslau Edition, which are not found in those of Calcutta (1839-42) and Boulac. In this somewhat
ungrateful task, I have again had the cordial assistance of Captain Burton, who has (as in the case of my "Book of the Thousand Nights and One
Night") been kind enough to look over the proofs of my translation and to whom I beg once more to tender my warmest thanks..? ? ? ? ? l. The
Foolish Fisherman . dcxxvi.115. The Angel of Death and the King of the Children of Israel cccclxiii.El Abbas went in and passed from place to
place and chamber to chamber, till he came to the chamber aforesaid and espied the portrait of Mariyeh, whereupon he fell down in a swoon and
the workmen went to his father and said to him, "Thy son El Abbas hath swooned away." So the king came and finding the prince cast down,
seated himself at his head and bathed his face with rose-water. After awhile he revived and the king said to him, "God keep thee, (60) O my son!
What hath befallen thee?" "O my father," answered the prince, "I did but look on yonder picture and it bequeathed me a thousand regrets and there
befell me that which thou seest." Therewithal the king bade fetch the [chief] painter, and when he stood before him, he said to him, "Tell me of
yonder portrait and what girl is this of the daughters of the kings; else will I take thy head." "By Allah, O king," answered the painter, "I limned it
not, neither know I who she is; but there came to me a poor man and looked at me. So I said to him, 'Knowest thou the art of painting?' And he
replied, 'Yes.' Whereupon I gave him the gear and said to him, 'Make us a rare piece of work.' So he wrought yonder portrait and went away and I
know him not neither have I ever set eyes on him save that day.".The Khalif marvelled at my speech and said, 'How great is this king! Indeed, his
letter testifieth of him; and as for the magnificence of his dominion, thou hast acquainted us with that which thou hast seen; so, by Allah, he hath
been given both wisdom and dominion.' Then he bestowed on me largesse and dismissed me, so I returned to my house and paid the poor-rate
(216) and gave alms and abode in my former easy and pleasant case, forgetting the grievous stresses I had suffered. Yea, I cast out from my heart
the cares of travel and traffic and put away travail from my thought and gave myself up to eating and drinking and pleasure and delight.".105. El
Feth ben Khacan and El Mutawekkil ccccxix.10. The Birds and Beasts and the Son of Adam cxlvi.Now the old woman had heard from the folk of
the lady who gave alms to the sick, and indeed [the news of] her bounties reached both poor and rich; so she arose and bringing out Selim to the
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door of her house, laid him on a mat and wrapped him in a mantle and sat over against him. Presently, it befell that the charitable lady passed by
them, which when the old woman saw, she rose to her and offered up prayers for her, saying, 'O my daughter, O thou to whom pertain goodness
and beneficence and charity and almsdoing, know that this young man is a stranger, and indeed want and vermin and hunger and nakedness and
cold slay him.' When the lady heard this, she gave her alms of that which was with her; and indeed her heart inclined unto Selim, [but she knew
him not for her husband]..Fourth Officer's Story, The, ii. 142..? ? ? ? ? m. The Boy and the Thieves dcxxvii.? ? ? ? ? The nobles' hands, for that my
place I must forsake, Do solace me with beds, whereon at ease I lie..The Tenth Night of the Month..Then we sat down on the edge of the estrade
and presently I espied a closet beside me; so I looked into it and my friend said to me, 'What seest thou?' Quoth I, 'I see therein good galore and
bodies of murdered folk. Look.' So he looked and said, 'By Allah, we are lost men!' And we fell a-weeping, I and he. As we were thus, behold,
there came in upon us, by the door at which we had entered, four naked men, with girdles of leather about their middles, and made for my friend.
He ran at them and dealing one of them a buffet, overthrew him, whereupon the other three fell all upon him. I seized the opportunity to escape,
what while they were occupied with him, and espying a door by my side, slipped into it and found myself in an underground chamber, without
window or other issue. So I gave myself up for lost and said, 'There is no power and no virtue save in God the Most High, the Supreme!' Then I
looked to the top of the vault and saw in it a range of glazed lunettes; so I clambered up for dear life, till I reached the lunettes, and I distracted [for
fear]. I made shift to break the glass and scrambling out through the frames, found a wall behind them. So I bestrode the wall and saw folk walking
in the road; whereupon I cast myself down to the ground and God the Most High preserved me, so that I reached the earth, unhurt. The folk flocked
round me and I acquainted them with my story..8. Noureddin Ali and the Damsel Enis el Jelii cxcix.?STORY OF THE FULLER AND HIS
WIFE..? ? ? ? ? If they could hearken to Azzeh's speech, as I, I hearken to it, They straight would humble themselves to her and prone before her
fall..? ? ? ? ? b. The Enchanted Youth xxi.? ? ? ? ? g. The Crows and the Hawk dccccvi.But she said, 'There is a thing wherewith we will make her
confess, and all that is in her heart shall be discovered to thee.' 'What is that?' asked the king, and she answered, 'I will bring thee a hoopoe's heart,
(138) which, when she sleepeth, do thou lay upon her heart and question her of all thou wilt, and she will discover this unto thee and show forth the
truth to thee." The king rejoiced in this and said to his nurse, 'Hasten and let none know of thee.' So she arose and going in to the queen, said to her,
'I have done thine occasion and it is on this wise. This night the king will come in to thee and do thou feign thyself asleep; and if he ask thee of
aught, do thou answer him, as if in thy sleep.' The queen thanked her and the old woman went away and fetching the hoopoe's heart, gave it to the
king..So Kemeriyeh cried out to an Afrit of the Afrits and a calamity of the calamities, (240) by name El Ased et Teyyar, (241) and said to him, 'Go
with my message to the Crescent Mountain, the abiding-place of Meimoun the Sworder, and enter in to him and salute him in my name and say to
him, "How canst thou be assured for thyself, O Meimoun? (242) Couldst thou find none on whom to vent thy drunken humour and whom to
maltreat save Tuhfeh, more by token that she is a queen? But thou art excused, for that thou didst this not but of thine intoxication, and the Shekh
Aboultawaif pardoneth thee, for that thou wast drunken. Indeed, thou hast outraged his honour; but now restore her to her palace, for that she hath
done well and favoured us and done us service, and thou knowest that she is presently our queen. Belike she may bespeak Queen Es Shuhba,
whereupon the matter will be aggravated and that wherein there is no good will betide. Indeed, thou wilt get no tittle of profit [from this thine
enterprise]; verily, I give thee good counsel, and so peace be on thee!"'.Then said the Sheikh Iblis, 'We were best acquaint Queen Kemeriyeh and
Queen Zelzeleh and Queen Sherareh and Queen Wekhimeh; and when they are assembled, God shall ordain [that which He deemeth] good in the
matter of her release.' 'It is well seen of thee,' answered Es Shisban and despatched to Queen Kemeriyeh an Afrit called Selheb, who came to her
palace and found her asleep; so he aroused her and she said, 'What is to do, O Selheb?' 'O my lady,' answered he, 'come to the succour of thy sister
Tuhfeh, for that Meimoun hath carried her off and outraged thine honour and that of the Sheikh Iblis.' Quoth she, 'What sayest thou?' And she sat
up and cried out with a great cry. And indeed she feared for Tuhfeh and said, 'By Allah, indeed she used to say that he looked upon her and
prolonged the looking on her; but ill is that to which his soul hath prompted him.' Then she arose in haste and mounting a she-devil of her devils,
said to her, 'Fly.' So she flew off and alighted with her in the palace of her sister Sherareh, whereupon she sent for her sisters Zelzeleh and
Wekhimeh and acquainted them with the news, saying, 'Know that Meimoun hath snatched up Tuhfeh and flown off with her swiftlier than the
blinding lightning.'.?OF THE SPEEDY RELIEF OF GOD..Then came her brother to him and said, "O Firouz, an thou wilt not acquaint me with
the reason of thine anger against thy wife, come and plead with us before the king." Quoth he, "If ye will have me plead with you, I will do so." So
they went to the king and found the cadi sitting with him; whereupon quoth the damsel's brother, "God assist our lord the cadi! I let this man on
hire a high-walled garden, with a well in good case and trees laden with fruit; but he beat down its walls and ruined its well and ate its fruits, and
now he desireth to return it to me." The cadi turned to Firouz and said to him, "What sayst thou, O youth?" And he answered, "Indeed, I delivered
him the garden in the goodliest of case." So the cadi said to the brother, "Hath he delivered thee the garden, as he saith?" And the other replied,
"No; but I desire to question him of the reason of his returning it." Quoth the cadi, "What sayst thou, O youth?" And Firouz answered, "I returned it
in my own despite, for that I entered it one day and saw the track of the lion; wherefore I feared lest, if I entered it again, the lion should devour me.
So that which I did, I did of reverence to him and for fear of him.".Ninth Officer's Story, The, ii. 167..Then he girt his middle with a handkerchief
and entering, saluted the young merchant, who said to him, 'Where hast thou been?' Quoth he, 'I have done thine errands;' and the youth said, 'Go
and eat and come hither and drink.' So he went away, as he bade him, and ate. Then he washed and returning to the saloon, sat down on the carpet
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and fell to talking with them; whereupon the young merchant's heart was comforted and his breast dilated and he addressed himself to joyance.
They abode in the most delightsome life and the most abounding pleasance till a third part of the night was past, when the master of the house arose
and spreading them a bed, invited them to lie down. So they lay down and the youth abode on wake, pondering their affair, till daybreak, when the
woman awoke and said to her companion, 'I wish to go.' So he bade her farewell and she departed; whereupon the master of the house followed her
with a purse of money and gave it to her, saying, 'Blame not my master,' and made his excuse to her for the young merchant..Officer's Story, The
Ninth, ii. 167..Term, Of the Appointed, i. 147..Now he was the king of the land of Serendib, (207) and he welcomed me and entreated me with
kindness, bidding me be seated and admitting me to his table and converse. So I talked with him and called down blessings upon him and he took
pleasure in my discourse and showed me satisfaction and said to me, 'What is thy name?' 'O my lord,' answered I, 'my name is Sindbad the Sailor;'
and he said, 'And what countryman art thou?' Quoth I, 'I am of Baghdad.' 'And how earnest thou hither?' asked he. So I told him my story and he
marvelled mightily thereat and said, 'By Allah, O Sindbad, this thy story is marvellous and it behoveth that it be written in characters of
gold.'.When the Khalif heard his verses, he took the cup from his hand and kissed it and drank it off and returned it to Aboulhusn, who made him
an obeisance and filled and drank. Then he filled again and kissing the cup thrice, recited the following verses:.? ? ? ? ? "Fair patience practise, for
thereon still followeth content." So runs the rede 'mongst all that dwell in city or in tent..? ? ? ? ? b. The Controller's Story xxvii.'This is idle talk,'
answered the cook. 'Thou canst not deliver thyself with this, O youth, for that in thy deliverance is my destruction.' Quoth Selim, 'I swear to thee
and give thee the covenant of God (to whom belong might and majesty) and His bond, that He took of His prophets, that I will not discover thy
secret ever.' But the cook answered, saying, 'Away! Away! This may no wise be.' However, Selim ceased not to conjure him and make supplication
to him and weep, while the cook persisted in his intent to slaughter him. Then he wept and recited the following verses:.? ? ? ? ? And on their
saddles perched are warriors richly clad, That with their hands do smite on kettle-drums amain..Meanwhile, Queen Kemeriyeh and her company
sailed on, without ceasing, till they came under the palace wherein was Tuhfeh, to wit, that of Meimoun the Sworder; and by the ordinance of
destiny, Tuhfeh herself was then sitting on the belvedere of the palace, pondering the affair of Haroun er Reshid and her own and that which had
befallen her and weeping for that she was doomed to slaughter. She saw the ship and what was therein of those whom we have named, and they in
mortal guise, and said, 'Alas, my sorrow for yonder ship and the mortals that be therein!' As for Kemeriyeh and her company, when they drew near
the palace, they strained their eyes and seeing Tuhfeh sitting, said, 'Yonder sits Tuhfeh. May God not bereave [us] of her!' Then they moored their
ship and making for the island, that lay over against the palace, spread carpets and sat eating and drinking; whereupon quoth Tuhfeh, 'Welcome and
fair welcome to yonder faces! These are my kinswomen and I conjure thee by Allah, O Jemreh, that thou let me down to them, so I may sit with
them awhile and make friends with them and return.' Quoth Jemreh, 'I may on no wise do that.' And Tuhfeh wept. Then the folk brought out wine
and drank, what while Kemeriyeh took the lute and sang the following verses:.? ? ? ? ? What if the sabre cut me limb from limb! No torment 'twere
for lovers true and leal..When the king heard his vizier's story, he was assured that he would not slay him and said, "I will have patience with him,
so I may get of him the story of the rich man and his wasteful heir." And he bade him depart to his own house..When he was gone, the old man
bade the trooper wash the kitchen-vessels and made ready passing goodly food. When the king returned, he set the meat before him, and he tasted
food whose like he had never known; whereat he marvelled and asked who had dressed it. So they acquainted him with the old man's case and he
summoned him to his presence and awarded him a handsome recompense. (207) Moreover, he commanded that they should cook together, he and
the cook, and the old man obeyed his commandment..34. The City of Irem dxxxviii.? ? ? ? ? Whenas in body ye from us are far removed, would
God I knew who shall to us himself with news of you present!.The head wept exceeding sore and said, 'O my lady, indeed thou hast solaced my
heart, and I have nought but my life; so take it.' Quoth she, 'An I but knew that thou wouldst bring me news of my lord Er Reshid, it were liefer to
me than the empery of the world.' And the head answered her, saying, 'It shall be done as thou desirest.' Then it disappeared and returning to her at
the last of the night, said, 'Know, O my lady, that I have been to thy palace and have questioned one of the haunters thereof of the case of the
Commander of the Faithful and that which befell him after thee; and he said, "When the Commander of the Faithful came to Tuhfeh's lodging and
found her not and saw no sign of her, he buffeted his face and head and rent his clothes. Now there was in thy lodging the eunuch, the chief of thy
household, and he cried out at him, saying, 'Bring me Jaafer the Barmecide and his father and brother forthright.' The eunuch went out, confounded
in his wit for fear of the Commander of the Faithful, and whenas he came to Jaafer, he said to him, 'Come to the Commander of the Faithful, thou
and thy father and brother.' So they arose in haste and betaking themselves to the Khalif's presence, said to him, 'O Commander of the Faithful,
what is to do?' Quoth he, 'There is that to do which overpasseth description. Know that I locked the door and taking the key with me, betook myself
to the daughter of mine uncle, with whom I lay the night; but, when I arose in the morning and came and opened the door, I found no sign of
Tuhfeh.' 'O Commander of the Faithful,' rejoined Jaafer, 'have patience, for that the damsel hath been snatched away, and needs must she return,
seeing she took the lute with her, and it is her [own] lute. The Jinn have assuredly carried her off and we trust in God the Most High that she will
return.' Quoth the Khalif, ' This (221) is a thing that may nowise be' And he abode in her lodging, eating not neither drinking, what while the
Barmecides besought him to go forth to the folk; and he weepeth and abideth on this wise till she shall return." This, then, is that which hath
betided him after thee.'.There came to a king of the kings, in his old age, a son, who grew up comely, quick-witted and intelligent, and when he
came to years of discretion and became a young man, his father said to him, 'Take this kingdom and govern it in my stead, for I desire to flee [from
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the world] to God the Most High and don the gown of wool and give myself up to devotion.' Quoth the prince, 'And I also desire to take refuge
with God the Most High.' And the king said, 'Arise, let us flee forth and make for the mountains and worship in them, for shamefastness before
God the Most High.'.Like the full moon she shows upon a night of fortune fair, iii. 191..On the morrow they (199) returned to their place, as of
their wont, and betook themselves to eating and drinking and merry-making and sporting till the last of the day, when Sindbad bade them hearken
to his relation concerning his sixth voyage, the which (quoth he) is of the most extraordinary of pleasant stories and the most startling [for that
which it compriseth] of tribulations and disasters. Then said he,.The company marvelled at this story and the tenth officer came forward and said,
'As for me, there befell me that which was yet more extraordinary than all this.' Quoth El Melik ez Zahir, 'What was that?' And he said,.When he
felt the water, he struck out, and gave not over swimming till he landed upon an island, where he abode five days, finding nothing which he might
eat or drink; but, on the sixth day, when he despaired of himself, he caught sight of a passing ship; so he made signals to the crew and they came
and took him up and fared on with him to an inhabited country, where they set him ashore, naked as he was. There he saw a man tilling; so he
sought guidance of him and the husbandman said, 'Art thou a stranger?' 'Yes,' answered the king and sat with him and they talked. The husbandman
found him quickwitted and intelligent and said to him, 'If thou sawest a comrade of mine, thou wouldst see him the like of what I see thee, for his
case is even as thy case, and he is presently my friend.'.? ? ? ? ? b. The Second Calender's Story xlii.Sitt el Milah filled a cup and emptied it; after
which she drank a second and a third. Then she filled the cup a fourth time and handed it to the old man, but he would not accept it from her.
However, she conjured him, by her own head and that of the Commander of the Faithful, that he should take it from her, till he took the cup from
her hand and kissed it and would have set it down; but she conjured him by her life to smell it. So he smelt it and she said to him, "How deemest
thou?" "Its smell is sweet," replied he; and she conjured him, by the life of the Commander of the Faithful, to taste it. So he put it to his mouth and
she rose to him and made him drink; whereupon, "O princess of the fair," said he, "this is none other than good." Quoth she, "So deem I. Hath not
our Lord promised us wine in Paradise?" And he answered, "Yes. Quoth the Most High, 'And rivers of wine, a delight to the drinkers.' (36) And we
will drink it in this world and the world to come." She laughed and emptying the cup, gave him to drink, and he said, "O princess of the fair, indeed
thou art excusable in thy love for this." Then he took from her another and another, till he became drunken and his talk waxed great and his
prate..18. The Thief and his Monkey clii.? ? ? ? ? f. King Bekhtzeman cccclxi.This was all the merchant's good; so he said, "O youth, I will play
thee another game for the shop." Now the value of the shop was four thousand dinars; so they played and El Abbas beat him and won his shop,
with that which was therein; whereupon the other arose, shaking his clothes, and said to him, "Up, O youth, and take thy shop." So El Abbas arose
and repairing to the shop, took possession thereof, after which he returned to [the place where he had left] his servant [Aamir] and found there the
Amir Saad, who was come to bid him to the presence of the king. El Abbas consented to this and accompanied him till they came before King Ins
ben Cais, whereupon he kissed the earth and saluted him and exceeded (78) in the salutation. Quoth the king to him, "Whence comest thou, O
youth?" and he answered, "I come from Yemen.".? ? ? ? ? c. Story of the Chief of the Old Cairo Police cccxliv.Moreover, he gave her a complete
suit of clothes and raising his head to her, said, "When thou toldest me that which Mariyeh had done with thee, God rooted out the love of her from
my heart, and never again will she occur to my mind; so extolled be the perfection of Him who turneth hearts and eyes! It was she who was the
cause of my coming out from Yemen, and now the time is past for which I engaged with my people and I fear lest my father levy his troops and
come forth in quest of me, for that he hath no child other than myself and cannot brook to be parted from me; and on like wise is it with my
mother." When the nurse heard his words, she said to him, "O my lord, and which of the kings is thy father?" "My father is El Aziz, lord of Yemen
and Nubia and the Islands (91) of the Benou Kehtan and the Two Noble Sanctuaries (92) (God the Most High have them in His keeping!),"
answered El Abbas; "and whenas he taketh horse, there mount with him an hundred and twenty and four thousand horsemen, all smiters with the
sword, let alone attendants and servants and followers, all of whom give ear unto my word and obey my commandment." "Why, then, O my lord,"
asked the nurse, "didst thou conceal the secret of thy rank and lineage and passedst thyself off for a wayfarer? Alas for our disgrace before thee by
reason of our shortcoming in rendering thee thy due! What shall be our excuse with thee, and thou of the sons of the kings?" But he rejoined, "By
Allah, thou hast not fallen short! Nay, it is incumbent on me to requite thee, what while I live, though I be far distant from thee.".Therewith
Wekhimeh was moved to exceeding delight and drinking off the cup, ordered her twenty dresses of Greek brocade and a tray, wherein were thirty
thousand dinars. Then she gave the cup to Queen Shuaaeh, Queen of the Fourth Sea, who took it and said, 'O my lady Tuhfeh, sing to me on the
gillyflower.' Quoth she 'Hearkening and obedience,' and improvised the following verses:.God, Of Trust in, i. 114..102. The Apples of Paradise
ccccxii.? ? ? ? ? 'Tis He who pardoneth errors alike to slave and free; On Him is my reliance in good and evil cheer..4. The Three Apples xix.? ? ? ?
? a. The Christian Broker's Story cvii.With this the Cadi's wrath redoubled and he swore by the most solemn of oaths that I should go with him and
search his house. "By Allah," replied I, "I will not go, except the prefect be with us; for, if he be present, he and the officers, thou wilt not dare to
presume upon me." And the Cadi rose and swore an oath, saying, "By Him who created mankind, we will not go but with the Amir!" So we
repaired to the Cadi's house, accompanied by the prefect, and going up, searched high and low, but found nothing; whereupon fear gat hold upon
me and the prefect turned to me and said, "Out on thee, O ill-omened fellow! Thou puttest us to shame before the men." And I wept and went round
about right and left, with the tears running down my face, till we were about to go forth and drew near the door of the house. I looked at the place
[behind the door] and said, "What is yonder dark place that I see?" And I said to the sergeants, "Lift up this jar with me." They did as I bade them
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and I saw somewhat appearing under the jar and said, "Rummage and see what is under it." So they searched and found a woman's veil and trousers
full of blood, which when I beheld, I fell down in a swoon..54. The Poor Man and his Generous Friend cccli.? ? ? ? ? e. The Niggard and the
Loaves of Bread dlxxx.Presently, up came the Khalif and the Lady Zubeideh and Mesrour and the old woman and entering, found Aboulhusn and
his wife both stretched out [apparently] dead; which when the Lady Zubeideh saw, she wept and said, "They ceased not to bring [ill] news of my
slave- girl, till she died; methinketh Aboulhusn's death was grievous to her and that she died after him." (39). Quoth the Khalif, "Thou shalt not
forestall me with talk and prate. She certainly died before Aboulhusn, for he came to me with his clothes torn and his beard plucked out, beating his
breast with two bricks, and I gave him a hundred dinars and a piece of silk and said to him, 'Go, carry her forth [and bury her] and I will give thee a
concubine other than she and handsomer, and she shall be in stead of her.' But it would appear that her death was no light matter to him and he died
after her; (40) so it is I who have beaten thee and gotten thy stake.".? ? ? ? ? Thou only art the whole of our desire; indeed Thy love is hid within
our hearts' most secret core..When the Khalif heard this, her speech pleased him and he strained her to his bosom. Then he went forth from her and
locked the door upon her, as before; whereupon she took the book and sat looking in it awhile. Presently, she laid it down and taking the lute,
tightened its strings. Then she smote thereon, after a wondrous fashion, such as would have moved inanimate things [to delight], and fell to singing
marvellous melodies and chanting the following verses:.When the appointed day arrived, En Numan sent for Sherik and said to him, "Verily the
first part of this day is past." And Sherik answered, "The king hath no recourse against me till it be eventide." When it evened, there appeared one
afar off and En Numan fell to looking upon him and on Sherik, and the latter said to him, "Thou hast no right over me till yonder fellow come, for
belike he is my man." As he spoke, up came the Tai in haste and En Numan said "By Allah, never saw I [any] more generous than you two! I know
not whether of you is the more generous, this one who became warrant for thee in [danger of] death or thou who returnest unto slaughter." Then
said he to Sherik, "What prompted thee to become warrant for him, knowing that it was death?" And he said, "[I did this] lest it be said, 'Generosity
hath departed from viziers.'" Then said En Numan to the Tai, "And thou, what prompted thee to return, knowing that therein was death and thine
own destruction?" Quoth the Arab, "[I did this] lest it be said, 'Fidelity hath departed from the folk.'" And En Numan said, "By Allah, I will be the
third of you, (173) lest it be said, 'Clemency hath departed from kings.'" So he pardoned him and bade abolish the day of ill-omen; whereupon the
Arab recited the following verses:.? ? ? ? ? When the flies light on food, from the platter my hand I raise, though my spirit should long for the
fare;.When the king heard this, drowsiness overcame him and he slept and presently awaking, called for the candles. So they were lighted and he
sat down on his couch and seating Shehrzad by him, smiled in her face. She kissed the earth before him and said, "O king of the age and lord of the
time and the day, extolled be the perfection of [God] the Forgiving One, the Bountiful Giver, who hath sent me unto thee, of His favour and
beneficence, so I have informed thee with longing after Paradise; for that this which thou wast used to do was never done of any of the kings before
thee. As for women, God the Most High [in His Holy Book] maketh mention of them, [whenas He saith, 'Verily, men who submit [themselves unto
God] and women who submit] and true-believing men and true-believing women and obedient men and obedient women and soothfast men and
soothfast women [and long-suffering men and long-suffering women and men who order themselves humbly and women who order themselves
humbly and charitable men and charitable women and men who fast and women who fast] and men who guard their privities and women who
guard their privities [and men who are constantly mindful of God and women who are constantly mindful, God hath prepared unto them
forgiveness and a mighty recompense]. (172).Thy presence honoureth us and we, i. 13..Then they drank till they were drunken, and when they had
taken leave [of their wits], the host turned to me and said, "Thou dealtest not friendly with him who sought an alms of thee and thou saidst to him,
'How loathly thou art!'" I considered him and behold, he was the lophand who had accosted me in my pleasaunce. So I said, "O my lord, what is
this thou sayest?" And he answered, saying, "Wait; thou shall remember it." So saying, he shook his head and stroked his beard, whilst I sat down
for fear. Then he put out his hand to my veil and shoes and laying them by his side, said to me, "Sing, O accursed one!" So I sang till I was weary,
whilst they occupied themselves with their case and intoxicated themselves and their heat redoubled. (136) Presently, the doorkeeper came to me
and said, "Fear not, O my lady; but, when thou hast a mind to go, let me know." Quoth I, "Thinkest thou to delude me?" And he said, "Nay, by
Allah! But I have compassion on thee for that our captain and our chief purposeth thee no good and methinketh he will slay thee this night." Quoth
I to him, "An thou be minded to do good, now is the time." And he answered, saying, "When our chief riseth to do his occasion and goeth to the
draught-house, I will enter before him with the light and leave the door open; and do thou go whithersoever thou wilt.".Meanwhile, Aboulhusn
gave not over snoring in his sleep, till the day broke and the rising of the sun drew near, when a waiting-woman came up to him and said to him, "O
our lord [it is the hour of] the morning- prayer." When he heard the girl's words, he laughed and opening his eyes, turned them about the place and
found himself in an apartment the walls whereof were painted with gold and ultramarine and its ceiling starred with red gold. Around it were
sleeping-chambers, with curtains of gold-embroidered silk let down over their doors, and all about vessels of gold and porcelain and crystal and
furniture and carpets spread and lamps burning before the prayer-niche and slave-girls and eunuchs and white slaves and black slaves and boys and
pages and attendants. When he saw this, he was confounded in his wit and said, "By Allah, either I am dreaming, or this is Paradise and the Abode
of Peace!" (18) And he shut his eyes and went to sleep again. Quoth the waiting-woman, "O my lord, this is not of thy wont, O Commander of the
Faithful!".Awaken, O ye sleepers all, and profit, whilst it's here, ii. 234..Meanwhile, the news spread abroad that Bihzad, son of the king, was lost,
whereupon his father sent letters in quest of him [to all the kings and amongst others to him with whom he was imprisoned]. When the letter
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reached the latter, he praised God the Most High for that he had not anydele hastened in Bihzad's affair and letting bring him before himself, said to
him, 'Art thou minded to destroy thyself?' Quoth Bihzad, '[I did this] for fear of reproach;' and the king said, 'An thou fear reproach, thou shouldst
not practise haste [in that thou dost]; knowest thou not that the fruit of haste is repentance? If we had hasted, we also, like unto thee, we had
repented.'.The Ninth Night of the Month..? ? ? ? ? s. The Stolen Necklace dxcvi.Then he raised his head to the Magian and said to him, 'Say thy
say, thou also.' So the Magian said, 'This is my slave-girl, whom I bought with my money from such a land and for so many dinars, and I made her
my favourite (67) and loved her with an exceeding love and gave her charge over my good; but she betrayed me in my substance and plotted with
one of my servants to slay me, tempting him by promising him that she would be his wife. When I knew this of her and was certified that she
purposed treason against me, I awoke [from my heedlessness] and did with her that which I did, of fear for myself from her craft and perfidy; for
indeed she is a beguiler with her tongue and she hath taught these two youths this pretence, by way of trickery and of her perfidy and malice: so be
thou not deluded by her and by her talk.'.? ? ? ? ? Then came I after them, desiring thee, with me No second save my sword, my falchion keen and
bright..? ? ? ? ? Ye're gone and desolated by your absence is the world: Requital, ay, or substitute to seek for you 'twere vain..97. The Woman who
had a Boy and the other who had a Man to Lover dclxxxviii.? ? ? ? ? d. The Fourth Voyage of Sindbad the Sailor cclix.? ? ? ? ? Of spies, "How
long, O scoffer, wilt mock at my despair, As 'twere God had created nought else whereat to jeer?".Presently, El Abbas, son of King El Aziz, lord of
the land of Yemen and Zebidoun (55) and Mecca (which God increase in honour and brightness and beauty!), heard of her; and he was of the great
ones of Mecca and the Hejaz (56) and was a youth without hair on his cheeks. So he presented himself one day in his father's sitting-chamber, (57)
whereupon the folk made way for him and the king seated him on a chair of red gold, set with pearls and jewels. The prince sat, with his head
bowed to the ground, and spoke not to any; whereby his father knew that his breast was straitened and bade the boon-companions and men of wit
relate marvellous histories, such as beseem the assemblies of kings; nor was there one of them but spoke forth the goodliest of that which was with
him; but El Abbas still abode with his head bowed down. Then the king bade his session-mates withdraw, and when the chamber was void, he
looked at his son and said to him, "By Allah, thou rejoicest me with thy coming in to me and chagrinest me for that thou payest no heed to any of
the session-mates nor of the boon-companions. What is the cause of this?".The folk marvelled at this story with the utmost wonderment and the
seventh officer said, 'There befell me in Alexandria the [God-]guarded a marvellous thing, [and it was that one told me the following story]..His
love on him took pity and wept for his dismay, ii. 210.
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